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Le marquage CE sur ce gant indique la conformité aux exigences essentielles du réglement 2016/425. Les niveaux ®
de performance ne sont garantis que sur la paume du gant. Si le niveau de résistance & la déchirure est supérieur & 1,

n'utilisez pas ce gant & proximité de machines en mouvement afin d'éviter tout risque d'enchevétrement. Ne pas utiliser

pour manipuler des objets dont la température est supérieure & 250 °C ou des produits chimiques. Aucun nettoyage ni entretien
recommandsé. Il n'est pas possible de déterminer une durée de vie, car ces matériaux ne sont pas connus pour se détériorer avec
le temps et la durée de vie dépendra d'un certain nombre de facteurs tels que les conditions et la fréquence d'utilisation. Vérifiez
le produit avant chaque utilisation. Si des défauts sont constatés, le produit doit étre remplacé. Conservez-le dans son emballage
d'origine dans un endroit frais et sec. La durée de vie ne peut étre précisée et dépend de lapplication. Il incombe & I'utilisateur de
stassurer que le gant est adapté & 'usage prévu. Ce gant a été certifié par I'organisme notifié (voir *).

Avertissement : ce gant contient du latex, qui peut provoquer des réactions allergiques. Les pictogrammes et les références aux
normes ci-dessus indiquent que l'article est conforme & la ou aux normes européennes citées. Ces informations sont accompagnées,
le cas échéant, des niveaux de performance atteints par larticle selon chaque norme. Les détails sont indiqués ci-dessous :

EN 3882016+A12018 : a = abrasion (0-4), b = coupure (0-5), ¢ = déchirure (0-4), d = perforation (0-4), e = coupure TDM (A & F). X signifie
que letest n'a pas été effectué.

EN 4072020 : a = propagation limitée de la flamme (x/4), b = chaleur de contact (x/4) ¢ = chaleur convective (x/4), d = chaleur
rayonnante (x/4),e = petites particules de métal liquide (x/4), f = grandes projections de métal liquide (x/4).Pour le produit qui n'atteint
pas au moins le niveau 1de performance en termes de propagation de flamme limitée, il ne doit pas entrer en contact direct avec
une flamme.

La déclaration de conformité est disponible sur le site web : voir **.

I marchio CE riportato su questo guanto indica la conformita ai requisiti essenziali del Regolamento 2016/425. | livelli di o
prestazione sono garantiti solo sul palmo del guanto. Se il livello di resistenza allo strappo & superiore a 1, non utilizzare

questo guanto in prossimita di macchinari in movimento per evitare qualsiasi rischio di impigliamento. Non utilizzare per

la manipolazione di oggetti con temperatura superiore a 250 °C o sostanze chimiche. Si sconsiglia la pulizia o la manutenzione. Non
& possibile determinare una durata di vita utile poiché questi materiali non sono noti per deteriorarsi nel tempo e la durata di vita
utile dipenderd da una serie di fattori quali le condizioni e la frequenza di utilizzo. Controllare il prodotto prima di ogni utilizzo. Se si
riscontrano difetti, il prodotto deve essere sostituito. Conservare nella confezione originale in un Iuogo fresco e asciutto. La durata di
vita utile non pud essere speclﬁcuv:l edipende dallapplicazione. E responsabilita dell'utente assicurarsi che il guanto sia adatto all'uso
previsto. Questo guanto & stato certificato dallorganismo notificato (vedi *).

Avvertenza: questo guanto contiene lattice, che pud causare reazioni allergiche. | pittogrammi e i riferimenti alle norme sopra indicate
indicano che l'articolo & conforme alle norme europee citate. Queste informazioni sono accompagnate, se del caso, dai livelli di
prestazione raggiunti dall'articolo secondo ciascuna norma. | dettagli sono riportati di seguito:

EN 388:2016+A1:2018: a = abrasione (0-4), b = taglio (0-5), ¢ = strappo (0-4), d = perforazione (0-4), e = taglio TDM (da Aa F). X significa
che il test non & stato eseguito.

EN 4072020: a = propagazione limitata della fiamma (x/4), b = calore da contatto (x/4), ¢ = calore convettivo (x/4), d = calore radiante
(x/4), e = piccole particelle di metallo liquido (x/4), f = grandi spruzzi di metallo liquido (x/4). | prodotti che non raggiungono almeno
il livello 1di prestazione in termini di propagazione limitata della fiamma non devono entrare in contatto diretto con una fiamma.

La dichiarazione di conformitd & disponibile sul sito web: vedi **.

The CE marking on this glove indicates compliance with the essential requirements of Regulation 2016/425. Performance @
levels are only guaranteed on the palm of the glove. If the tear performance level is higher than 1, do not use this glove near

moving machinery to avoid any risk of entanglement. Do not use for handling objects with a temperature above 250°C or
chemicals. No cleaning or maintenance recommended. It is not possible to determine a service life as these materials are not known
to deteriorate over time and the service life will depend on a number of factors such as conditions and frequency of use. Check the
product before each use. If any defects are found, the product must be replaced. Store in its original packaging in a cool, dry place. The
service life cannot be specified and depends on the application. It is the user's responsibility to ensure that the glove is suitable for the
intended use. This glove has been certified by the notified body (see *).

Warning: This glove contains latex, which may cause allergic reactions. The pictograms and references to the above standards
indicate that the item complies with the European standard(s) cited. This information is accompanied, where applicable, by the
performance levels achieved by the item according to each standard. Details are given below:

EN 3882016+A12018: a = abrasion (0-4), b = cutting (0-5), ¢ = tearing (0-4), d = puncture (0-4), e = TDM cut (A to F). X means that the
test has not been performed.

EN 407:2020: a = limited flame spread (x/4), b = contact heat (x/4), ¢ = convective heat (x/4),d = radiant heat (x/4), e = small liquid metal
particles (x/4), f = large liquid metal splashes (x/4). Products that do not achieve at least level 1 performance in terms of limited flame
spread must not come into direct contact with a flame.

The declaration of conformity is available on the website: see **.

A marcagdo CE nesta luva indica a conformidade com os requisitos essenciais do Regulamento 2016/425. Os niveis de @
desempenho s6 sGo garantidos na palma da luva. Se o nivel de desempenho ao rasgo for superior a 1, ndo utilize esta

luva perto de maquinas em movimento para evitar qualquer risco de emaranhamento. Néo utilize para manusear objetos

com temperatura superior a 250 °C ou produtos quimicos. N&o é recomendada qualquer limpeza ou manutengdo. NGo é possivel
determinar uma vida Util, uma vez que nGo se sabe se estes materiais se deterioram com o tempo e a vida Util dependerd de varios
fatores, tais como as condi¢des e a frequéncia de utilizagdo. Verifique o produto antes de cada utilizagdo. Se forem detetados defeitos,
o produto deve ser substituido. Amazene na embalagem original, num local fresco e seco. A vida Util nGo pode ser especificada e
depende da aplicagdo. E da responsabilidade do utilizador garantir que a luva € adequada para a utilizagdo pretendida. Esta luva foi
certificada pelo organismo notificado (ver *).

Aviso: esta luva contém latex, que pode causar reagdes alérgicas. Os pictogramas e referéncias s normas acima indicadas indicam
que o artigo estd em conformidade com a(s) normal(s) europeia(s) citada(s). Esta informagdo ¢ acompanhada, quando aplicvel,
pelos niveis de desempenho alcangados pelo artigo de acordo com cada norma. Os detalhes sGo apresentados abaixo:

EN 3882016+A12018: a = abrasdo (0-4), b = corte (0-5), ¢ = rasgo (0-4), d = perfuracdo (0-4), e = corte TDM (A a F). X significa que o
teste ndo foi realizado.

EN 407:2020: a = propagagdo limitada da chama (x/4), b = calor de contacto (x/4), ¢ = calor convectivo (x/4), d = calor radiante (x/4), e
= pequenas particulas de metal liquido (x/4), f = grandes salpicos de metal liquido (x/4). Os produtos que ndo atingirem pelo menos
o nivel 1de desempenho em termos de propagagdo limitada da chama ndo devem entrar em contacto direto com uma chama.

A declaragdo de conformidade estd disponivel no site: ver **.

A kesztyln taldlhatd CE jelolés azt jelzi, hogy a termék megfelel a 2016/425 rendelet alapvetd kdvetelményeinek. A @
teljesitmény szintje csak a kesztyd tenyerén garantdlt. Ha a szakaddsi teljesitmény szintje magasabb, mint 1, ne haszndlja

ezt a keszty(t mozgo gépek kozelében, hogy elkertilie a beszorulds veszélyét. Ne haszndlia 250 °C feletti hémérsékletd

tdrgyak vagy vegyszerek kezelésére. Tisztitds vagy karbantartds nem ajanlott. Az élettartamot nem lehet meghatdrozni, mivel ezek
az anyagok idével nem romlanak, és oz élettartam szdmos tényezétdl fligg, példdul a haszndlat kérilményeitdl és gyakorisdgdtol.
Minden haszndlat elétt ellendrizze a terméket. Ha barmilyen hibdt taldl, a terméket ki kell cserélni. Az eredeti csomagoldsaban, hivos,
szdraz helyen tdrolja. Az élettartam nem hatarozhatd meg, és a felhaszndldstol fiigg. A felhaszndlo feleldssége annak biztositdsa, hogy
a kesztyl alkalmas legyen a tervezett felhaszndldsra. Ez a kesztyli a bejelentett szervezet dital tanUsitott (*).

Figyelem: Ez a keszty(i latexet tartalmaz, amely allergias reakciokat okozhat. A piktogramok és a fenti szabvanyokra valé hivatkozasok
jelzik, hogy atermék megfelel a hivatkozott eurdpai szabvany(ok)nak. Ez az informdcid adott esetben kiegészil atermék altal azegyes
szabvanyok szerint elért itményszintekkel. A részleteket az aldbbiakban adjuk meg:

EN 3882016+A12018: a = kopds (0-4), b = vagas (0-5), ¢ = szakadds (0-4), d = dtszdrds (0-4), e = TDM vagas (A-tdl F-ig). X azt jelenti,
hogy a tesztet nem végezték el.

EN 4072020: a = korldtozott ldngterjedés (x/4), b = érintkezési h6 (x/4), ¢ = konvektiv hd (x/4), d = sugdrzd hé (x/4), e = kis folyékony
fémrészecskék (x/4), f = nagy folyékony fémcseppek (x/4). Azok a termékek, amelyek nem érik el legalabb az 1. szintd teljesitményt a
korldtozott langterjedés tekintetében, nem kertilhetnek kdzvetlen érintkezésbe langgal.

A megfeleléségi nyilatkozat a weboldalon elérhetd: lasd **.

CE-maerkningen p& denne handske angiver, at den overholder de veesentlige krav i forordning 2016/425. Ydeevnen er @
kun garanteret pd handskens h&ndflade. Hvis rivestyrken er hgjere end 1 md denne handske ikke bruges i neerheden

af beveegelige maskiner for at undgd risiko for at blive viklet ind. M& ikke bruges til handtering of genstande med en
temperatur over 250 °C eller kemikalier. Rengering eller vedligeholdelse anbefales ikke. Det er ikke muligt at fastsestte en levetid, da
disse materialer ikke er kendt for at forringes med tiden, og levetiden afhaenger af en raekke faktorer, sdsom brugsbetingelser og
-hyppighed. Kontroller produktet fer hver brug. Hvis der konstateres fejl, skal produktet udskiftes. Opbevares i originalemballagen p&
et kaligt, tert sted. Levetiden kan ikke specificeres og afheenger af anvendelsen. Det er brugerens ansvar at sikre, at handsken er egnet
til den p&taenkte anvendelse. Denne handske er certificeret af det bemyndigede organ (se *).

Advarsel: Denne handske indeholder latex, som kan fordrsage allergiske reaktioner. Piktogrammerne og henvisningeme til
ovenstdende standarder angiver, at produktet overholder de citerede europeeiske standarder. Disse oplysninger ledsages, hvor det er
relevant, af de ydeevneniveauer, som produktet opndr i henhold til hver standard. Neermere oplysninger findes nedenfor:

EN 3882016+A12018: a = slid (0-4), b = skaering (0-5), ¢ = rivning (0-4), d = punktering (0-4), e = TDM-skeering (A il F). X betyder, at testen
ikke er blevet udfart.

EN 4072020: a = begreenset flammespredning (x/4), b = kontaktvarme (x/4), ¢ = konvektionsvarme (x/4), d = strélevarme (x/4), e = sma
fiydende metalpartikler (x/4), f = store flydende metalstaenk (x/4). Produkter, der ikke opndr mindst niveau 1-ydeevne med hensyn til
begraenset flammespredning, mé ikke komme i direkte kontakt med en flamme.

Overensstemmelseserkleeringen er tilgaengelig pd webstedet: se **.

Die CE-Kennzeichnung auf diesem Handschuh zeigt an, dass er die grundlegenden Anforderungen der Verordnung @
2016/425 erfullt. Die Leistungsstufen sind nur fur die Handfiéiche des Handschuhs garantiert. Wenn die ReiBfestigkeit hoher

als Tist, darf dieser Handschuh nicht in der Néihe von beweglichen Maschinen verwendet werden, um ein Verwicklungsrisiko

2zu vermeiden. Nicht zum Umgang mit Gegensténden mit einer Temperatur tber 250 °C oder Chemikalien verwenden. Keine Reinigung
oder Wartung empfohlen. Es ist nicht méglich, eine Lebensdauer zu bestimmen, da diese Materialien bekanntermaBen nicht mit der
Zeit verschleiBen und die Lebensdauer von einer Reihe von Faktoren wie den Einsatzbedingungen und der Haufigkeit der Verwendung
abhangt. Uberpriifen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch. Wenn Mangel festgesteltt werden, muss das Produkt ersetzt werden. In
der Originalverpackung an einem kuhlen, trockenen Ort aufbewahren. Die Lebensdauer kann nicht angegeben werden und héangt
von der Anwendung ab. Es liegt in der Verantwortung des Benutzers, sicherzustellen, dass der Handschuh fiir den vorgesehenen
Verwendungszweck geeignet ist. Dieser Handschuh wurde von der benannten Stelle zertifiziert (siehe *).

Warnung: Dieser Handschuh enthdlt Latex, das allergische Reaktionen hervorrufen kann. Die Piktogramme und Verweise auf
die oben genannten Normen zeigen an, dass das Produkt den genannten europdischen Normen entspricht. Diese Informationen
werden gegebenenfalls durch die Leistungsstufen ergénzt, die das Produkt gemdB den einzelnen Normen erreicht. Einzelheiten sind
nachstehend aufgefiihrt:

EN 3882016+A12018: a = Abrieb (0-4), b = Schnitt (0-5), ¢ = ReiBen (0-4), d = Durchstechen (0-4), e = TDM-Schnitt (A bis F). X bedeutet,
dass die Prifung nicht durchgefihrt wurde.

EN 4072020: a = begrenzte Flammenausbreitung (x/4) b = Kontaktw&rme (x/4), ¢ = Konvektionswérme (x/4), d = Strahlungswérme
(x/4), e = Kleine flussige Metallpartikel (x/4), f = groBe fiiissige Metallspritzer (x/4). Produkte, die hinsichtlich der begrenzten
Flammenausbreitung nicht mindestens die Leistungsstufe 1erreichen, diirfen nicht in direkten Kontakt mit einer Flamme kommen.
Die Konformitétserklarung ist auf der Website verfugbar: siehe **.

De CE-markering op deze handschoen gesft aan dat deze voldoet aan de essentiéle eisen van Verordening 2016/425. De @
prestatieniveaus zijn alleen gegarandeerd op de palm van de handschoen. Als het scheurprestatieniveau hoger is dan 1,

gebruik deze handschoen dan niet in de buurt van bewegende machines om elk risico op verstrikking te voorkomen. Niet
gebruiken voor het hanteren van voorwerpen met een temperatuur boven 250 °C of chemicalién. Reiniging of onderhoud wordt niet
aanbevolen. Het is niet mogelijk om een levensduur te bepalen, aangezien deze materialen niet bekend staan om hun verslechtering
in de loop van de tijd en de levensduur afhankelijk is van een aantal factoren, zoals de omstandigheden en de gebruiksfrequentie.
Controleer het product voor elk gebruik. Als er defecten worden vastgesteld, moet het product worden vervangen. Bewaar het
product in de originele verpakking op een koele, droge plaats. De levensduur kan niet worden gespecificeerd en is afhankelijk van de
toepassing. Het is de verantwoordelijkheid van de gebruiker om ervoor te zorgen dat de handschoen geschikt is voor het beoogde
gebruik. Deze handschoen is gecertificeerd door de aangemelde instantie (zie *).

Waarschuwing: deze handschoen bevat latex, wat allergische reacties kan veroorzaken. De pictogrammen en verwijzingen naar de
bovenstaande normen geven aan dat het artikel voldoet aan de genoemde Europese norm(en). Deze informatie gaat, indien van
toepassing, vergezeld van de prestatieniveaus die het artikel volgens elke norm heeft bereikt. Hieronder vindt u meer details:

EN 3882016+A12018: a = slijtage (0-4), b = snijden (0-5), ¢ = scheuren (0-4), d = doorboren (0-4), e = TDM-snede (A tot F). X betekent dat
de test niet is uitgevoerd.

EN 4072020: a = beperkte viamverspreiding (x/4), b = cor (x/4), ¢ = con (x/4), d = stralir (x/4) e =
kleine vioeibare metaaldeeltjes (x/4), f = grote vioeibare metaalspatten (x/4). Producten die niet ten minste niveau 1 presteren op het
gebied van beperkte viamverspreiding, mogen niet in direct contact komen met een viam.

De conformiteitsverklaring is beschikbaar op de website: zie **.

El marcado CE de este guante indica que cumple con los requisitos esenciales del Reglamento 2016/425. Los niveles @
de rendimiento solo estdn garantizados en la palma del guante. Si el nivel de resistencia al desgarro es superior a 1, no

utilice este guante cerca de maquinaria en movimiento para evitar cualquier riesgo de enredamiento. No lo utilice para
manipular objetos con una temperatura superior a 250 °C ni productos quimicos. No se recomienda limpiarlo ni realizar ningun tipo
de mantenimiento. No es posible determinar su vida Util, ya que no se conoce que estos materiales se deterioren con el tiempo y su
vida Util dependerd de una serie de factores, comolas condiciones y la frecuencia de uso. Compruebe el producto antes de cada uso.
Si se detecta algun defecto, el producto debe sustituirse. Gudrdelo en su embalaje original en un lugar fresco y seco. La vida Util no
puede especificarse y depende de la aplicacion. Es responsabilidad del usuario asegurarse de que el guante es adecuado para el uso
previsto. Este guante ha sido certificado por el organismo notificado (véase *).

Advertencia: este guante contiene Idtex, que puede provocar reacciones alérgicas. Los pictogramas v las referencias a las normas
anteriores indican que el articulo cumple con las normas europeas citadas. Esta informacion va acompafada, cuando procede, de los
niveles de rendimiento alcanzados por €l articulo segun cada norma. A continuacion se ofrecen mds detalles:

EN 388:2016+A12018: a = abrasion (0-4), b = corte (0-5), ¢ = desgarro (0-4), d = perforacion (0-4), e = corte TDM (A a F). X significa que
no se ha redlizado la prueba.

EN 407:2020: a = propagacion limitada de la llama (x/4), b = calor por contacto (x/4), ¢ = calor convectivo (x/4), d = calor radiante (x/4),
e = pequerias particulas de metal liquido (x/4), f = grandes salpicaduras de metal liquido (x/4). Los productos que no alcancen al
menos el nivel 1de rendimiento en términos de propagacién limitada de la llama no deben entrar en contacto directo con una llama.
La declaracién de conformidad estd disponible en el sitio web: véase **

CE-mérkningen p& denna handske indikerar attden uppfyller de vésentliga kraven i férordning 2016/425. Prestandanivéermna @
garanteras endast p& handskens handflata. Om rivhélifastheten ar hdgre én 1, anvénd inte denna handske i nérheten av

rorliga maskiner for att undvika risk for fastnande. Anvand inte for hantering av foremdl med en temperatur Gver 250

°C eller kemikalier. Ingen rengéring eller underhdll rekommenderas. Det &r inte méjligt att faststdlla en livsldngd eftersom dessa
material inte r kénda for att férséimras med tiden och livslangden beror pd ett antal faktorer, sésom anvindningsférhdllanden och
anvandningsfrekvens. Kontrollera produkten fére varje anvéndning. Om négra defekter uppticks maste produkten bytas ut. Forvarai
originalférpackningen pd en sval, torr plats. Livsiangden kan inte specificeras och beror p& anviindningsomradet. Det &r anvandarens
ansvar att se till att handsken &r lamplig for avsedd anvéndning. Denna handske har certifierats av det anmélda organet (se *).
Varning: Denna handske innehdller latex, vilket kan orsaka allergiska reaktioner. Piktogrammen och hénvisningarna till ovanstdende
standarder indikerar att produkten uppfyller de europeiska standarder som anges. Denna information &tfoljs, i tillimpliga fall, av de
prestandanivéer som produkten uppndr enligt varje standard. Detaljer anges nedan:

EN 3882016+A12018: a = nétning (0-4), b = skarning (0-5), ¢ = rivning (0-4), d = punktering (0-4) e = TDM-skarning (A till F). X betyder
att testet inte har utforts.

EN 4072020: a = begrénsad flamutbredning (x/4), b = kontaktvéirme (x/4), ¢ = konvektionsvérme (x/4), d = strélningsvérme (x/4), e =
sma flytande metallpartiklar (x/4), f = stora fiytande metallstéink (x/4). Produkter som inte uppndr minst nivé -prestanda nér det géller
begrénsad flamutbredning fér inte kommaii direkt kontakt med en laga.

Forsakran om Gverensstdmmelse finns tillganglig pd webbplatsen: se **.




Taman kasineen CE-merkintd osoittaa, ettd se tyttad asetuksen 2016/425 olennaiset vaatimukset. Suorituskykytasot on G
taattu vain késineen kammenpuolella. Jos repdisylujuus on yli 1, 8l kayta tita kasinettd liikkuvien koneiden IGhell, jotta

valtat takertumisen vaaran. Alg kéyta kdsinettd Yli 250 °Cn 1émpétilassa olevien esineiden toi kemikaalien késittelyyn.
Puhdistusta tai huoltoa ei suositella. Kayttoikad ei voida madrittad, koska néiden materiaalien ei tiedetd heikkeneviin ajan myéta
ja kayttoika riippuu useista tekijoistd, kuten kayttdolosuhteista ja kuvttotlheydestc Tarkista tuote ennen jokaista kdyttokertaa. Jos
tuotteessa havaitaon vikoja, se on vaihdettava uuteen. Silyta alkuperdisessd pakkauksessaan villedssa ja kuivassa paikassa.
G ei voida mdarittéd, vaan se riippuu kuvttotcrkoltuksestc Kayttajan vastuulla on varmistaa, ettd kasine sopii aiottuun
isine on ilmoitetun Icutoksen sertifioima (katso *).

Varoitus: Témd késine sisditdd lateksio, joka voi aiheuttaa dllergisia reaktioita. Kuvamerkit ja viittaukset edelki mainittuihin
standardeihin osoittavat, ettd tuote on mainittujen eurooppalaisten standardien mukainen. Naiden tietojen yhteydessd on
tarvittaessa mainittu tuotteen kunkln standardin mukaiset suorltuskvkv\nsot Vksltylskohdct onannettu alla:

EN 3882016+A12018: a = kulutusk s (0-4), b = villtc -5), ¢ = repdisylujuus (0-4), d = pistonkestavyys (0-4), e = TDM-
viiltokestavyys (A-F). X tarkoittag, etta testlc ei ole suoritettu.

EN 4072020: a = rajoitettu palon leviaminen (x/4), b = kosketusldmpd (x/4), ¢ = konvektioldmpd (x/4), d = séteilylampd (x/4), e = pienet
nestemdiset metallihiukkaset (x/4), f = suuret nestemdiset metalliroiskest (x/4). Tuotteet, jotka eivit saavuta vahintéan tason 1
suorituskykyé rajoitetun levidmisen osalta, eivét saa joutua suoraan kosketuksiin liekin kanssa.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla verkkosivustolla: katso **.
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CE markéjums uz §im cimdiem norada atbilstibu Regulas 2016/425 batiskajam pmsbcm Darbibas limeni ir garantéti tikai m
uz cimdu plaukstas puses. Ja plisumu izturibas limenis ir augstaks par 1, nelietojiet $os cimdus kustigu maginu tuvumg, lai

izvairitos no iekerSands riska. Nelietojiet, lai parvietotu priek$metus, kuru temperatdra parsniedz 250 °C, vai kimikalijas. Nav
ieteicams tirit vai kopét. Nav iespéjams noteikt kalposanas laiky, jo nav zinams, ka ie materidli laika gaitd sabojatos, un kalposanas
laiks ir atkarigs no vairokiem faktoriem, pieméram, listosanas apstakliem un biezuma. Pirms katras lietosanas parbaudiet produktu.
Jatiek konstatéti defekt, produkts ir janomaina. Uzglabaiiet originalaja iepakojuma vésa, sausa vietd. Kalposanas laiku nevar noteikt,
untas ir atkarigs no lieto$anas veida. LietotGja pienakums ir parliecindties, ka cimdi ir pieméroti paredzétajam lietojumam. Sie cimdi
ir sertificéti pazinotaja iestade (sk. *).

BridinGjums: $ie cimdi satur lateksu, kas var izraisit alergiskas reakgijas. Piktogrammas un atsauces uz iepriek$ minétajiem standartiem
norada, ka izstradajums atbilst minétajiem Eiropas standartiem. Sai |nformccucu pievienoti, ja piemérojams, izstradGjuma sasniegtie
veiktspéjas limeni saskand ar katru standartu. S1<cl<c informdacija snlegw zemak:

EN 388:2016+A12018: a = nodilums (0-4), b = griesana (0-5),¢ = plisumi (0-4), d = caurums (0-4) e = TDM griezums (A lidz F). X nozimé,
ka tests nav veikts.

EN4072020:a = ierobezota liesmu izplatiba (x/4), b = saskares siltums (x/4), ¢ = konvektivais siltums (x/4), d = starojuma sittums (x/4),e
=mazas $kidra metdla dalinas (x/4),f = lieli $kidra metala Slaksti (x/4). Produkti, kas nesasniedz vismaz 1. limena veiktspéju attieciba uz
ierobezotu liesmu |zplot|scnos, nedrikst nonakt tiesa scskcre ar liesmu.

Atbilstibas deklardcija ir pieejama timekla vietné: skatit **.

Kéesoleva kindapaari CE-mdrgis nditab vastavust madruse 2016/425 olulistele nduetele. Todkindlus on tagatud ainult
kindapaari peopesa osas. Kui rebimiskindlus on korgem kui 1, drge kasutage kéesolevat kindapaari liikuvate masinate
lsheduses, et vdltida takerdumise ohtu. Arge kasutage kcesolevut kindapaari Ule 250 °C temperatuuriga esemete voi
kemikaalide kaitlemiseks. Puhastamine ja hooldus ei ole soovitatav. Kuna need materjalid ei ole teadaolevalt aja jooksul halvenevad,
ei ole voimalik kindlaks médrata kasutusiga, mis soltub mitmest tegurist, nagu kasutustingimused ja kasutamise sagedus. Kontrollige
toodet enne iga kasutamist. Kui leiate defekte, tuleb toode asendada. Hoidke originaalpakendis jahedas ja kuivas kohas. Kasutusiga
ei ole kindlaks médratud ja séltub kasutusviisist. Kasutaja vastutab selle eest, et kindad sobivad kavandatud kasutuseks. Need kindad
on sertifitseeritud teavitatud asutuse poolt (vt *).
Hoiatus: need kindad sisaldavad lateksi, mis voib pohjustada allergilisi reaktsioone. Piktogrammid ja viited eespool nimetatud
standarditele nditavad, et toode vastab nimetatud Euroopa standarditele. Sellele teabele on vajaduse korral lisatud toote vastavus iga
standardi nduetele. Ukslkcsﬁcd on esitatud allpool:
EN 3882016+A12018: a = kulumiskindlus (0-4), b 16ikekindlus (0-5), ¢ = rebimiskindlus (0-4), d = torkekindlus (0-4), e = TDM-I5ige (A
kuni F).X tdhendab, et katset ei ole tehtud.
EN 4072020: a = piiratud leegileviku (x/4), b = kontaktsoojus (x/4), ¢ = konvektsioonisoojus (x/4), d = kiirgussoojus (x/4), e = wiikesed
vedelad metalliosakesed (x/4), f = suured vedelad metallipritsud (x/4). Tooted, mis ei scavuta vahemalt 1. taseme tulemuslikkust
eurotud Ieegllewku osas, el tohi puutuda otseselt kokku Ieeglgc

astavt on on

Siy pirétiniy CE Zenklas rodo, kad jos atitinka Reglamento 2016/425 esminius reikalavimus. Nagumo lygiai garantuojami @

tik pirstiniy delno srityje. Jei atsparumo plysimui lygis yra didesnis nei 1, nenaudokite $iy pirstiniy Salia JUdCInCIL{ masiny,

kad i$vengtuméte susipainiojimo pavojaus. Nenaudokite dirbant su daiktais, kuriy temperatara virsija 250 °C, crbc

cheminémis medziagomis. Nerekomenduojama valyti ar prizidréti. Nera galimybés nustatyti tarnavimo laikg, nes néra Zinoma, kad

$ios medziagos laikui bégant susidévi, o tarnavimo Icukcs priklauso nuo daugelio veiksniy, pvz, naudojimo sqlygy ir daznumo. Prie$

kiekvieng naudojimq patikrinkite produku; Jei randama defekty, produktg reikia pakeisti. Laikykite originalioje pakuotéje vésioje,

sausoje vietoje. Tamnavimo laikas negali bati nurodytas ir priklauso nuo naudojimo. Vartotojas yra atsakingas uz tai, kad pirstings baty

tinkamos numatytam naudojimui. Sios pirstlnes yra sertifikuotos notifikuotosios jstaigos (Zr. *).

]spejlmcs Sios pirstinés yra pogamintos i$ latekso, kuris gali sukelti alergines reakcijas. Piktogramos ir nuorodos j minétus standortus
» kad gaminys atitinka nurodytus Europos standartus. Kartu su $ia informacij, jei taikoma, pateikiami gaminio veikimo lygiai

pcgcl kiekvieng standartg. ISsamios informacijos pateikiamos toliau:

EN 3882016+A12018: a = dilimas (0-4), b = pjovimas (0-5), ¢ = plysimas (0-4), d = praddrimas (0-4), e = TDM pjovimas (A-F). X reikia,

kad bandymas nebuvo atliktas.

EN 4072020: a = ribotas liepsnos plitimas (x/4), b = kontaktiné iluma (x/4),c = konvekciné Siluma (x/4), d = spinduline Siluma (x/4), e =

mazos skysto metalo dalelés (x/4),f = dideli skysto metalo purslai (x/4). Produktai, kurie nepasiekia bent 1lygio riboto liepsnos plitimo

charakteristiky, neturi tiesiogiai liestis su liepsna.

Atitikties deklaracija pateikioma interneto svetaingje: zr. **.

Marcajul CE de pe aceastd mainusd indicd conformitatea cu cerintele esentiale ale Regulamentului 2016/425. Nivelurile de @
performantd sunt garantate numai pe palma mdnusii. Dacd nivelul de rezistentd la rupere este mai mare de 1, nu utilizati

aceastd manusd in apropierea maginilor in miscare pentru a evita orice risc de incurcare. Nu utilizati pentru manipularea
obiectelor cu o temperaturd mai mare de 250 °C sau a substantelor chimice. Nu se recomandd curdtarea sau intretinerea. Nu este
posibil determinarea duratei de viatd, deoarece aceste materiale nu sunt cunoscute ca fiind susceptibile de deteriorare in timp,
iar durata de viatd va depinde de o serie de factori, cum ar fi conditiile si frecventa de utilizare. Verificati produsul inainte de fiecare
utilizare. Dacd se constatd defecte, produsul trebuie inlocuit. A se pdstra in ambalajul original, intr-un loc rdcoros si uscat. Durata de
viatd nu poatefi specificatd si depinde de aplicatie. Este responsabilitatea utilizatorului st se asigure c& méinusa este adecvatd pentru
utilizarea prevdizutd. Aceastd mainusd a fost certificatd de organismul notificat (a se vedea*).

Avertisment: aceastd mdnusa contine latex, care poate provoca reactii alergice. Pictogramele si referintele la standardele de mai sus
indlcu faptul c& articolul este conform cu standardul (standardele) european (europene) citat (citate). Aceste informatii sunt insotite,
dupd caz, de nivelurile de performantd atinse de articol in conformitate cu fiecare standard. Detaliile sunt prezentate mai jos:

EN 3882016+A12018: a = abraziune (0-4), b = tdiere (0-5), ¢ = rupere (0-4), d = perforare (0-4), e =tdiere TDM (A pand la F). X inseamnd
cdtestul nu afost efectuat.

EN 407:2020: a = propagare limitatd a flécdrii (x/4),b = céldurd de contact (x/4), ¢ = caldurd convectiva (x/4), d = cdldurd radiantd (x/4),
e = particule mici de metal lichid (x/4), f = stropi mari de metal lichid (x/4). Produsele care nu ating cel putin nivelul 1de performanta in
ceea ce priveste propagarea limitatd a flécdrii nu trebuie s& intre in contact direct cu flacdra.

Declaratia de conformitate este disponibild pe site-ul web:a se vedea **.

Oznacenie CE na tychto rukaviciach oznoéu je stlad so zakladnymi poiicdcvkclmi nariadenia 2016/425. Urovne vykonu st @
zarudené iba na dlani rukavic. Ak je droveri odolnosti proti pretrhnutiu vy$Sia ako 1, nepouZivaite tieto rukavice v blizkosti
pohybujucich sa strojov, aby ste predlsl iziku zamotania. Nepouzwcute na manipulaciu s predmetmi stepk)tou nad 250 °C

alebo s chemikdliami. Neodporica sa Cistit ani udrZiavat. Nie je mozné urclt Zivotnost, pretoZe nie je Znome, Ze by sa tieto materidly
&asom opotrebovali, a Zivotnost bude zdvisiet od viacerych faktorov, ako st podmienky a frekvencia pouzivania. Pred kazdym pouzitim
skontrolujte vyrobok. Ak zistite akékolvek vady, vyrobok je potrebné vymenit. Skladujte v pévodnom obale na chladnom a suchom
mieste. Zivotnost nie je mozné $pecifikovat a zavisi od pouZitia. Je zodpovednostou pouZivatela zabezpedit, aby rukavice boli vhodné
nazamyslané pouzitie. Tieto rukavice boli certifikované notifikovanym orgdnom (pozri *).

Upozornenie: Tieto rukavice obsahuju latex, ktory méze sposobit alergické reakcie. Piktogramy a odkazy na vyssie uvedené normy
oznatuiju, Ze vyrobok splfia citované eurdpske normy. Tieto informdcie su v pripade potreby doplnené droviiami vykonu, ktoré vyrobok
dosahuje podia jednotlivych noriem. Podrobnosti su uvedené nizsie:

EN 3882016+A1:2018: a = odolnost proti oderu (0-4), b = odolnost protl prerezcmlu (0-5), ¢ = odolnost proti roztrhnutiu (0-4), d = odolnost
proti prepichnutiu (0-4), e = odolnost proti prerezaniu TDM (A az F). X znamend, Ze test nebol vykonany.

EN 4072020: a = obmedzené irenie plamenia (x/4), b = kontaktné teplo (x/4), ¢ = konvekcne teplo (x/4) d = salavé teplo (x/4), e = malké
Castice tekutého kovu ( x/A) f = velké kvapky tekutého kovu (x/4). Vyrobky, ktoré nedosahuji aspor Uroveri 1z hladiska obmedzeného
Sirenia plameria, nesmu prist do priameho kontaktu s plomefiom.

Vyhldsenie o zhode je k dispozicii na webovej stranke: pozri **.

Oznaka CE na tej rokavici oznacuje skladnost z bistvenimi zahtevami Uredbe 2016/425. Ravni zmogljivosti so zagotovljene

le na dlani rokavice. Ce je raven odpomosti proti pretrganju visja od 1, te rokavice ne uporabljajte v bliZini gibljivih strojev,

da se izognete tveganju za zapletanje. Ne uporabljajte za rokovanje s predmeti, katerih temperatura presega 250 °C, ali s
kemikalijomi. Cis¢enje li vzdrzevanje ni priporo¢liivo. Zivljenjske dobe ni mogoce dolociti, saj ni znano, da bi se ti materiali s ¢asom
poslabdali, Zivljenjska doba pa je odvisna od $tevilnih dejavnikov, kot so pogoji in pogostost uporabe. Pred vsako uporabo preverite
izdelek. Ce ugotovite kakréne koli napake, je treba izdelek zamenijati. Shranjujte v originalni embalaZi na hladnem in suhem mestu.
Zivljenjske dobe ni mogoce doloditi, saj je odvisna od uporabe. Uporabnik je odgovoren, da se prepri¢a, da so rokavice primerne za
predvideno uporabo. Te rokavice so certificirane s strani priglasenega organa (glej *).

Opozorilo: Te rokavice vsebuijejo lateks, ki lahko povzrogi alergijske reakcije. Piktogrami in sklici na zgomie standarde kaZzejo, da izdelek
ustreza navedenim evropskim standardom. Te informacije so, kjer je to primerno, dopolnjene z ravnmi uginkovitosti, ki jih izdelek
dosega v skladu z vsakim standardom. Podrobnosti so navedene spodaj:

EN 3882016+A12018: a = odpornost proti obrabi (0-4), b = odpornost proti prerezanju (0-5), ¢ = odpomost proti raztrganju (0-4), d =
odpomost proti prebadanju (0-4), e = odpornost proti prerezanju TDM (A do F). X pomeni, da preskus ni bil opravljen.

EN 407:2020: a = omejeno Sirjenje plamena (x/4), b = kontaktna toplota (x/4), ¢ = konvekcijska toplota (x/4), d = sevalna toplota (x/4) e =
majhni delci tekoega kovinskega materiala (x/4), f = veliki brizgi teko¢ega kovinskega materiala (x/4). Izdelki, ki ne dosegajo vsaj ravni
1glede omejenega Sirjenja plamena, ne smejo priti v neposreden stik s plamenom.

Izjava o skladnosti je na voljo na spletni strani: glej **.

OsHaka CE Ha 0BOj pyKaBnuy yKasyje Ha yCarnaleHocT ca CyWTUHCKIM 3axTesuma Ypenoe 2016/425. Huson sawtwte cy ®
3arapaHToBaHy CaMo Ha An1aHy PyKaBuLe. AKO je HUBO OTMOPHOCTM Ha Kfjatbe BILLM OF] 1, He KOPUCTWTE OBY PyKaBuLly y

6AM3MHY MOKPETHIX MallHa Kako G1CTe M3BErM PU3NK Off 3aneTbasatba. He KOPUCTITY 3a pykoBarbe NpeaMeTiMa Ca
TemnepaTypom M3Haj] 250°C unn xemnkanvjama. He npenopyuyje ce unthetbe niv onpxasatbe. Huje Moryhe OapeanTy paaHy sex
jep Huje N03HaTO fa Ce OBV MaTepyjanin BDEMeHOM Noroplilagajy, a pajHi Bek hie 3aBUCKTI Of BULWE (aKTOpa Kao LTO Cy yCosin
W yuecTanocT Kopuiherba. MpoBepuTe NPOM3BOA Npe CBake ynoTpeGe. AKO ce OTKpUjy BWO Kakse HenpaBWIHOCTH, NPOU3BOA
MOpa 611TI 3ametbeH. YyBaTin y OPUIMHANHOM NaKoBatby Ha XTIalIHOM 11 CyBOM MeCTy. PaiHyi BeK He MoXe GUTM HaBefleH 1 3aB1ch of)
npumeHe. KopucHiK je 0aroBopaH aa obesbev faa je pykasuLa norofHa 3a npeasubey ynotpe6y. OBa pykaBuLia je CepTUdMKOBaHa
Ofl CTpaHe HoTUdKKoBaHOT Tena (Buam *).

Yno3opetbe: OBa pyKasyilia CapXi JlaTekc, KOju MOXe W3a3eaTin aneprujcke peakupje. [nkTorpamin u_pedepeHue Ha rope
HaBefieHe CTarJaple yKasyjy Aa je apTvKkan y Ckialy Ca HaBe/ieHIM eBPOCKUM CTaraapaoM/cTaHaapauva. Ose HdopMaUuje, rae
je NpUMeHLIBO, NpaTe HUBOW NepOPMaHCK Koje Je apTUKal MOCTUrao Y CKNady Ca CBakvM CTaHAapAOM. [leTarbu Cy HaBefleHn y

HacTaBKy:
EN 388:{016+A1 :2018: a = abpa3uja (0-4), b = ceuetve (0-5), ¢ = knpatrve (0-4), d = npobujarbe (0-4), e = pe3 no TDM ckanm (A ao F).
X 3Haum Aja TecT Huje CnpoBefeH.

EN 407:2020: a = OrpaHMueHo Wwupetbe NnameHa (x/4), b = KoHTaKTHa TonnoTa (x/4), C = KoHBeKTMBHa TonnoTa (x/4), d = 3pauna
Tonnorta (x/4), e = Mane uecTuLe TeuHor MeTana (x/4), f = Benuke KansbuLie TeuHor MeTana (x/4). MPOM3BOAN Koji He MOCTUXY HajMatbe
HIBO 1Y NOMefly OrpaHNUEHOT LMpPetba NNamMeHa He cMiejy 0 Y AVPEKTaH KOHTaKT Ca NnamMeHoM.

M3jaBa O ycarnalleHoCTV OCTyrHa je Ha BeG-CajTy: BUpeTH **.

Oznadeni CE na téchto rukavicich ozna¢uje shodu se zdkladnimi pozcdcvky natizeni 2016/425. Urovné vykonu jsou @
zarudeny pouze na dlani rukavic. Pokud je troveri odolnosti proti roztrzeni vy$si nez 1, nepouzivejte tyto rukavice v blizkosti
pohyblivych strojd, aby nedoslo k riziku zamotdani. NepouZivejte pro manipulaci s predméty o teploté vyssi nez 250 °C nebo

s chemikdliemi. Nedoporu¢uje se &isténi ani Udrzba. Neni mozné urdit Zivotnost, protoze neni zndmo, Ze by se tyto materidly dasem
zhorSovaly, a Zivotnost bude zdviset na fadé faktord, jako jsou podminky a frekvence pouzivani. Pred kazdym pouZitim produkt
zkontrolujte. Pokud zjistite jakékoli vady, produkt musi byt vyménén. Skladujte v pivodnim obalu na chladném a suchém misté.
Zivotnost nelze specifikovat a zavisi na pouZiti. Je odpovédnosti uZivatele zajistit, aby rukavice byly vhodné pro zamyslené pouZiti. Tyto
rukavice byly certifikovany ozndmenym subjektem (viz *).

Upozornéni: Tyto rukavice obsahuiji latex, ktery miize vyvolat alergické reakce. Piktogramy a odkazy na vyse uvedené normy oznaduiji,
Ze vyrobek splfiuje citované evropské normy. Tyto informace jsou v piisludnych pripadech doplnény drovni vykonnosti, které vyrobek
dosahuje podle jednotlivych norem. Podrobnosti jsou uvedeny nize:

EN 388:2016+A1:2018:a = odolnost proti odéru (0-4), b = odolnost proti proﬁ'znutl’ (0-5),¢ = odolnost proti roztrzeni (0-4),d = odolnost proti
propichnuti (0-4), e = odolnost protl profiznuti TDM (A aZ F). X znamend, Ze zkouska nebyla provedena.

EN 407:2020: a = omezené $ifeni plamene (x/4), b = kontaktni teplo (x/4), ¢ = konvekeni teplo (x/4),d = sdlavé teplo (x/4), e = malé &dstice
tekutého kowu ( x/A) f = velké rozstiiky tekutého kovu (x/4). Viyrobky, které nedosahuji alespori Urovné 1z hlediska omezeného Siteni
plamene, nesméji prijit do primého kontaktu s plamenem.

Prohldseni o shodé je k dispozici na webovych strankdch: viz **.

Mapkuposka CE Ha 3T1X NepuaTkax yKa3biBaeT Ha COOTBETCTBIME OCHOBHbIM TpeboBaHAM PernamenTa 2016/425. YpoBHM @
MPOU3BOAVTENLHOCTU FAPAHTYPYIOTCA TONbKO /er NafloHn NepuaTkin. ECM ypoBeHb CONPOTUBNEHNA Paspbisy Boilue 1, He
VCNONb3yiATe 311 NepyaTky BONN3M B, UTOObI 130 PpycKa 3anyThisaHmA. He ucnonbayiite ana
paboTtl C NPe/MeTamy, TeMnepaTypa KOTOPbIX npeabsmaeT 250°C, N1 C XMMUUECKMIA BELIECTBaMM. He PEKOMEHZYETCA UMCTUTL AN
06CAyX1BaTL. HeBO3MOXHO ONpeenuTb CPOK ClyXGb, NOCKOMbKY 3Tv MaTepHabl He NOMIBEPXEHb! M3HOCY CO BPEMeHeM, a CPOK
CiyXGbl 3aBUCUT OT PAAa $aKTOPOB, TakiIX KaK yCNIOBUA 11 UacToTa UCTIofb3oBaHIA. Mepefl Kax(1biM MCroNb3oBaHVeM npoBepsiiTe
3penve. Ipi 06HapyKeH negemoa 13penve HeoBXOMMO 3aMeHNTb. XpaHiTe B OPUTMHANBHOI YNaKoBKe B NPOXNIaAHOM CYXOM
mecTe. CpoK Cy bl He MOXeT ObiTb ONPefieNieH 1 3aBUCHT OT 06NaCTIA NPUMEHEHNA. ToNb30BaTeNb HECET OTBETCTBEHHOCTb 33 TO,
uToBbI ne;()uaT%m Gbinv NPUrOAHbI ANA NPEATONAraeMoro UCTONb30BaHMA. ST NepuaTkit GbiIn CepTUGULINPOBAHBI YTONHOMOUEHHDIM
OpraHoM (cm.
ﬂpenynpemeHme 3TU NepuaTKi COfIePXaT NlaTeKc, KOTOPbIi MOXET Bbi3blBaTb annepruyeckite peakuyy. MMKTorpaMvibl 1 CChikn
CTaHRapTHl [, UTO M3[jen e COOTBETCTBYET yKa3aHHbIM EBPONENCKAM CTaHJapTaM. JTa MHGOpMaLya
conpoaoxnaeyc» TZIE 3TO NPUMEHUMO, YPOBHAMM SGGEKTUBHOCTH, FIOCTUTHyTHIMM M31E/IMeM B COOTBETCTBAN C KaXJbiM CTaHRAPTOM.
IMoapo6Han MHGOPMaLWA NPUBEAEHE HIRKE:
EN 388:2016+A1:2018:a = uctupatme (0-4), b = nopes (0-5), c = paspeig (0-4), d = npokon (0-4), e = nope3 TDM (o1 A go F). X 03HauaeT,
UTO UCMbITaHVE He NPOBOANIOCh.
EN 407:2020: a = orpaHueHHoe pacnpocTpaHeHe nnamenm (x/4), b = koHTakTHoe Tenno (x/4), ¢ = KoHBekTUgHoe Tenno (x/4), d
= TennoBoe u3NyueHve (x/4), e = MenKkine UacTuLIbl XnaKoro MeTanna (x/4), f = KpynHele GpbI3ru Xuakoro Metanna (x/4). MpopyKTbl,
KOTOpble He IOCTUTAloT KaK MUHUMyM YPOBHA 1 MO OrpaHMueHiio PacnpoCTpaHeHUA NNameHn, He oMkHb! BCTYNaTb B MPAMON
KOHTAKT C MflaMeHem.
[leknapauma 0 COOTBETCTBIM JOCTYMHa Ha Beb-CaiTe: cm. **.

CE oznaka na ovoj rukavici ozna¢ava sukladnost sa sustinskim zahtjevima Uredbe 2016/425. Razine zastite zajomcene ®
su samo na dlanu rukavice. Ako je razina zastite od poderanja visa od 1, ne koristite ovu rukavicu u blizini pokretnih

strojeva kako biste izbjegli rizik od zapetljavanja. Ne koristiti za rukovanje predmetima s temperaturom visom od 250 °C

ili kemikalijoma. Ne preporuduje se ¢iscenie ili odrzavanje. Nije mogude odrediti vijek trajanja jer se ne zna da se ovi materijali s
vremenom pogor$avajy, a vijek trajanja ovisit ¢e o nizu ¢imbenika kao $to su uvjeti i, u¢estalost upotrebe. Provjerite proizvod prije
svake upotrebe. Ako se pronadu bilo kakvi nedostaci, proizvod se mora zamijeniti. Cuvajte u originalnom pakiranju na hladnom
i suhom mijestu. Vijek trajanja ne moZe se odrediti i ovisi o primjeni. Korisnik je odgovoran za provjeru je li rukavica prikladna za
namjeravanu upotrebu. Ovu je rukavicu certificiralo notificirano tijelo (vidi*).

Upozorenje: Ova rukavica sadrzi lateks, koji moZe izazvati alergijske reakcije. Piktogrami i reference na gore navedene standarde
ukazuju na to da je proizvod u skladu s navedenim europskim standardima. Ove informacije, gdje je primjenjivo, popraéene su
razinama svojstava koje je proizvod postigao u skladu sa svakim standardom. Detalji su navedeni u nastavku:

EN 388:2016+A12018: a = abrazija (0-4), b = rezanje (0-5), ¢ = trganje (0-4), d = probijanje (0-4), e = rez po TDM-u (od A do F). X znadi
da test nije proveden.

EN 4072020: a = ograni¢eno &irenje plamena (x/4), b = kontaktno zradenje (x/4), ¢ = konvekcijsko zradenje (x/4), d = zradenje (x/4), e
= sitne Gestice tekuceg metala (x/4), f = velike kapljice tekuceg metala (x/4). Proizvodi koji ne postignu najmanje razinu 1u pogledu
ograni¢enog Sirenja plamena ne smiju dodi u izravan kontakt s plamenom.

Izjava o sukladnosti dostupna je na mreznoj stranici: vidi **.

MapkysaHHa CE Ha LMX pykaBuuKax CBIfUMTb NPO BIMOBIAHICTL OCHOBHUM BUMOram PernameHTy 2016/425. PiseHb @
eEKTVBHOCTI rapaHTYETbCA NMle [nA [OMOHI pykasnuok. fKWO piBeHb CTiKOCTI A0 po3puey nepeswye 1, He
BIKOPUCTOBYVITE Li PyKaBUUKi N0GM3Y PYXOMOro 00nafHaHHs, o6 gummym PU3VKy 3anyTyBaHHA. He BUKOPHCTOBY#TE

1A pobOTI 3 NPefMeTamy, TemnepaTypa AKX nepesmilye 250 °C, a00 3 XIMIYHMMIA DEYOBIMHaMM. He peKOMEHYETbCA UnCTUTIA 360
06CAyroByBaTH. HEMOXIMBO BUSHAUNTY TEPMiH CAlyOM, OCKIIbKM Lii MaTepiany He NIaioTbCA 3HOUIEHHIO 3 UaCOM, a TEPMIH C 614
3aneXWTb Bif PAAY (aKTOPI, TakWX AK YMOBY Ta YaCTOTa BUKOPUCTaHHS. [Tepef KOXHYM BUKOPUCTaHHAM NepesipaiTe Bupi6. Ak
BUABNIEHO JledeKTH, BUPIO HeobXinHO 3amiTL. 36epiraiiTe 8 opyriHanbHilt ynakosui 8 npoxonouHomg/ CyXxoMy MicLi. TepMmiH cnyx(ﬁm
He Moe By Tv BU3HAUEHIIA | 3aNeXWTb Bifl 3aCTOCYBaHHA. KOPMCTYBau Hece BIAMOBIZaNbHICTL 3a Te, W06 pyKasuuky byni npupaTHi ana
nepefbauyBaHoro BuKkopucTaHHs. Lii pykasuuki cepTidikosai HoTugikoBaHM oprarom (ve. *).

TorepefpXeHHA: Ui pyKaBUUKV MICTATb TIaTeKC, AKi MOXe BUKINKATM anepriuki peakLiii TIIKTOrPaM/ Ta MOCHTaHHA Ha BUlLe3a3HaueH]
CTaHAaPTV BKa3yioTb Ha Te, WO BIPIO BIAMOBIAAE 3a3HaueHVM EBpONeiicbkiM CTaraapTam. LA iHbopMallis cynpoBomKyeTbea, fe Lie
[IOPEUHO, DIBHAMY €GEKTUBHOCT], OCATHY THMIA B1POGOM BiINOBIAHO [0 KOXHOIO CTaHAAPTY. [leTani HaBENEHO Hikue:

EN 388:2016+A1:2018: a = cTupaHHs (0- A{Tb pizatHa (0-5), c = po3puBaHHs (0-4), d = npokoniosatHsa (0-4), e = pizaHHa TDM (8ig A
80 F). X 03Haua€, Lo BUMpOGYBaHHA He NPOBOANNOCA.

EN 407:2020: a = obmexeHe nowmpeHHA nonyMa (x/4), b = koHTakTHe Tenno (x/4), ¢ = KoHBeKTUeHe Tenno (x/4), d = Tennose
EW\pOMIHK)EaHHR (x/4), e = ppi6Hi uacTHKY pikoro meTany (x/4),f = Benuki bpuski pigkoro mertany (x/4). NpopyKTv, AKi He [IOCATaIOTb
MPUHaIMHI PIBHA 1 33 NOKa3HNKaMU 06MEXEHOTO MOLIMPEHHA MOMYM'A, He NOBIHHI KOHTaKTyBaTU 6e3nocepeiHbo 3 NONyMAM.
[leknapalia BIANOBIAHOCTI AOCTYNHa Ha BeG-CaiATi: AvB. **.

Mapkwposkara CE Bbpxy Tasi pbkaBiLa Moka3sa CbOTBETCTBUME C OCHOBHWTE W3NCKBaHMA Ha PernameHT 2016/425.

HvBaTa Ha egeKTMBHOCT Ca rapaHTpaH Camo 3a NaHTa Ha pbKasnUaTa. AKO HYBOTO Ha YCTOVIUMBOCT Ha paskbCBaHe e
MO-BMCOKO OT 1, He M3M0N38aiiTe Ta3in PbKaBuLa B ONM30CT 10 ABWKELIN Ce MallMHY, 33 fla M3berHeTe PUCK OT 3anuTaHe.

He n3non3gaiite 3a paboTa ¢ npemeTy ¢ Temnepatypa Had 250 °C unn xummkanu. He ce npenopbyBa NOUNCTBaHe WK NOAAPBXKKA.
He e Bb3MOXHO fJa Ce onpefeNm eKCMoaTauMoHeH XVBOT, Thit KaTo He e U3BECTHO Te3n MaTepiank a Ce BAOWABAT C TeueHne Ha
BPEMETO, a KCTIOATALMOHHIAT MBOT 33BUCU OT PeLA GAKTOPH, KATO YCTIOBHA 1 UECTOTa Ha yroTpe6a. [IpoBepABaiATe MpojyKTa
npefu BCAKa ynoTpeba. AKO GbAaT OTKPUTIA AeeKTy, NPOAYKTET TPAOBA fia Gb/e 3ameHeH. CbxpaHABaNTe B OPUrMHaNHaTa ONakoBKa
Ha XNIaAHO 1 'CyX0 MACTO. EKCMNOATALMOHHUAT XUBOT He MOXe Aa Gbae OnpeaeneH 1 3aBuci OT NpUnoXeHneTo. MotpebuTenat
HOCW OTTOBOPHOCT [1a Ce yBepH, Ue PbKaBuLiaTa € NOAXOAALLa 3a NpejBUAeHaTa YnoTpeba. Tasn pbKaBuLia € cepTduLIMpaHa oT
HOTUOULMPAH OpraH (BIK ¥).

Mpefyripexaenme: Tasv pbkasuUa CbAbPXa naTekc, KOWTO Moxe Aa MpeAu3svka anepriuki peakuww. nktorpammte n
N030BaBaHWATa Ha FOPHNTE CTaHJapTI OKa3BaT, Ue NPOAYKTBT OTrOBapA Ha LMTPaHITe eBPOMNeicky CTaHaapTy. Tasn MHGOpMaLyA e
NpUAPYXeHa, KbETO € MPUNOAKIMO, OT HUBATa Ha eGEKTUBHOCT, TOCTUIHATU OT NPOAYKTa CbIaCHO BCEKM CTaHAapT. MoapobHoCTITe
Ca JjajieHin no-ony:

EN 388:2016+A1:2018: a = usHocsaHe (0-4), b = pa3pn3saHe (0-5), c = paskbcBaHe (0-4), d = npobueate (0-4), e = paspassaqe TDM (A
70 F). X 03HauaBa, ue TECTbT He e 61 U3BbPLLEH.

EN 407:2020: a = orpaHinueHo pa3npocTpaHeHue Ha nnambka (x/4), b = KoHTakTHa TonnuHa (x/4), ¢ = KOHBEKTWMBHa TonnuHa (x/4), d
= JTbUMCTa TONNMHa (x/4), & = Manki TeuHn MeTanHn Yactu (x/4), f = ronemin Teurm MeTanH NPbCKK (x/4). MPoAyKTUTE, KOWTO He
MOCTUTAT Hali-Maflko H1BO 1 Ha eeKTUBHOCT MO OTHOWEHNE Ha OTPaHNUEHOTO Pa3NPOCTPaHeHHe Ha NNambKa, He TpAGBa Aa BM3aT
B NPAK KOHTAKT C NaMbK.

[leknapaupata 3a CbOTBETCTBME € [IOCTbMNHa Ha yeBcaliTa: Bux **.

Bu eldiven Uzerindeki CE isareti, 2016/425 sayili Yonetmeligin temel gerekliliklerine uygun oldugunu gésterir. Performans ®
seviyeleri sadece eldivenin avug i¢i kisminda garanti edilir. Yirtlma performans seviyesi 1den yiiksekse, dolanma riskini

onlemek icin bu eldiveni hareketli makinelerin yakininda kullanmayin. 250°C'nin tzerindeki sicakliktaki nesneleri veya
kimyasallan tutmak icin kullanmayin. Temizlik veya bakim énerilmez. Bu malzemelerin zamanla bozuldugu bilinmediginden ve
kullanim émri kullanim kosullart ve sikhigr gibi bir dizi faktére bagh oldugundan, kullanim 6mrii belilenemez. Her kullanimdan 6nce
Grtini kontrol edin. Herhangi bir kusur bulunursa, Griin degistirilmelidir. Orijinal ambalajinda serin ve kuru bir yerde saklayin. Kullanim
oémribelirtilemez ve uygulamaya baghdir. Eldivenin kullanim amacina uygun oldugundan emin olmak kullanicinin sorumlulugundadir:
Bu eldiven, onaylanmis kurulus tarafindan sertifikalandinimistir (bkz. *).

Uyarni: Bu eldiven, alerjik reaksiyonlara neden olabilecek lateks igerir. Yukaridaki standartlarailiskin piktogramlar ve referanslar, Grinin
belirtilen Avrupa standartlanna uygun oldugunu gésterir. Bu bilgilere, uygun oldugu durumlarda, her bir standarda gére driiniin
ulastigr performans seviveleri eslik eder. Ayrintilar asagida verilmistir:

EN 3882016+A12018: a = asinma (0-4), b = kesme (0-5), ¢ = yirtiima (0-4), d = delinme (0-4), & = TDM kesme (A ila F). X, testin yapiimadigi
anlamina gelir.
EN 4072020:a = sinirh alev yayiimasi (x/4), b = temas isisi (x/4), ¢ = konvektif 1s1 (x/4), d = radyan st (x/4), e = kiigtk sivimetal pargaciklari
(x/4), f = buytk svi metal sigramalan (x/4). Sinirli alev yayilmasi agisindan en az seviye 1 performansa ulasamayan trinler alevie
dogrudan temas etmemelidir.

Uygunluk beyani web sitesinde mevcuttur: bkz. **.

Oznaczenie CE na tej rekawicy wskazuje zgodnosé z zasadniczymi wymaganiami rozporzqdzenia 2016/425. Poziomy @
wydajnosci sq gwarantowane wytgcznie w przypadku dioni rekawicy. Jedli poziom odpornoéci na rozdarcie jest wyzszy niz
1, nie nalezy uzywac tej rekawicy w poblizu ruchomych maszyn, aby unikng¢ ryzyka zaplatania sig. Nie nalezy uzywaé do
przenoszenia przedmiotéw o temperaturze powyzej 250°C ani substancji chemicznych. Nie zaleca sig czyszczenia ani konserwacii. Nie
jest mozliwe okreslenie okresu uzytkowania, poniewaz nie wiadomo, czy materiaty te ulegajq z czasem degradacji, a okres uzytkowania
zalezy od wielu czynnikow, takich jak warunki i czgstotliwos¢ uzytkowania. Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzié¢ produkt. W
przypadku stwierdzenia jakichkolwiek wad produkt nalezy wymienic. Przechowywa¢ w oryginalnym opakowaniu w chiodnym, suchym
miejscu. Okres uzytkowania nie moze byé okredlony i zalezy od zastosowania. Uzytkownik jest odpowiedzialny za upewnienie sig, ze
rekawica jest odpowiednia do zamierzonego zastosowania. Rekawica ta zostata certyfikowana przez jednostke notyfikowang (patrz *).
Ostrzezenie: Rekawica zawiera lateks, ktory moze powodowaé reakcje alergiczne. Piktogramy i odniesienia do powyzszych norm
wskazujq, Ze produkt jest zgodny z cytowanymi normami europejskimi. Informacjom tym towarzyszq, w stosownych przypadkach,
poziomy wydajnosci osiggnigte przez produkt zgodnie z kazdg normg. Szczegdly podano ponizej:
EN 388:2016+A12018: a = Scieranie (0-4), b = cigcie (0-5), ¢ = rozrywanie (0-4), d = przebicie (0-4), e = cigcie TDM (od A do F). X oznacza,
Ze badanie nie zostato przeprowadzone.
EN 4072020 a = ograniczone rozprzestrzenianie sig plomienia (x/4), b = ciepto kontaktowe (x/4), ¢ = ciepto konwekeyjne (x/4),d = ciepto
promieniowania (x/4), e = mate czgstki ciektego metalu (x/4), f = duze rozpryski ciektego metalu (x/4). Produkty, ktdre nie osiqgajq
(;3) najmniej poziomu 1 pod wzgledem ograniczonego rozprzestrzeniania sig ptomienia, nie mogqg mie¢ bezposredniego kontaktu z
romieniem.
Deklaracja zgodnosci jest dostgpna na stronie internetowej: patrz **.
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